
 

 

 عیسی   نامه شجره هاي  ناسازگاري 
مـد کاشانی   1محـ

 چکیده
  ، زیــرا عهــد عتیــق   ؛ عیسی مسیح براي مسیحیان از اهمیت بــالایی برخــوردار اســت   نامه شجره 

بســیار اهمیــت دارد کــه    ، رو براي مسیحیان این مسیحاي موعود را از نسل داوود دانسته است؛ از 
مســیح را نقــل    عیســی   نامه ل شــجره ی نسل وي را به داوود برسانند. دو انجیل متی و لوقا به تفص 

هــا بــه یکــی از  هاي زیــادي وجــود دارد و ایــن اختلاف تفاوت   ، ولی بین این دو نقل   ؛ اند کرده 
ند تــا بــین  بسیار کوشید ،  است. مدافعان مسیحی   تبدیل گردیده   هاي بزرگ کتاب مقدس چالش 

هاي مســیحیان را بــازبینی و  خواهیم توجیه آشتی برقرار کنند. در این مقاله می   ، نامه این دو شجره 
 وجود دارد یا خیر؟    ، نامه بین این دو شجره   بررسی کنیم که آیا امکان آشتی دادنِ

 
 نامه، یوسف، داوود، مریم.  عیسی، نسب ها:  کلیدواژه 

  

 
 . . مدیر گروه مسیحیت موسسه آموزش عالی خاتم النبیین  ١

mskashani@chmail.ir 

 109 – 79 صفحـه
 1400 بهار و تابستان  5شمارة پیاپی:

 اولـ شماره  چهارمسال 
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 مقدمه 

از ایــن رو  ؛شــدابزاري براي شناخت هویت فرد تلقــی می  ،تانشجرنامه در زمان باس
بخــش   .مراقبت نماینــد  ،هایشاننامهشجرهاز  کوشیدند تا  بسیار میمردم در آن دوره  

چندین فصل از  . گاهیدهدنامۀ افراد مختلف تشکیل میاي از عهدین را شجرهعمده
ها دو یا ســه نامهخی از شجرهگاهی برو    پردازدها مینامهشجرهبه ذکر  کتاب مقدس  

کــه دو بــار   حضرت مسیح    نامهبار در کتاب مقدس ذکر شده است؛ مانند شجره
ناقص در عهدین ذکر شده اســت؛ امــا بــا بررســی   طوربصورت کامل و یک بار نیز ب

 عیسی  نامههایی در شجرهمتوجه بروز تناقضات و ناسازگاري  ،هانامهدقیق بین شجره
شویم. مطابق دیدگاه طرفداران الهامی بودن کتاب مقدس، اگر تمام آن به مسیح می

شــود. بــه همــین ، پس نباید در آن خطایی مشــاهده  باشدنحو انکارناپذیري، الهامی  
ها بسیار کوشــیدند کــه نامهمدافعان کتاب مقدس براي آشتی دادن این شجره  ،سبب

  بررسی خواهد شد.در ادامه 

 هاي کتاب مقدس  اهمیت بحث درباره ناسازگاري

را بررســی  مســیح ياعیس ــهاي شــجرنامه ناســازگاريبخــواهیم  کــهاینپــیش از 
 بهتر است دربــارة چرایــی بحــث در ایــن موضــوع نیــز بــه گفتگــو بپــردازیم.،  کنیم

ــاره تناقضــات کتــاب مقــدس از آن  آنهــت اهمیــت دارد کــه اگــر در جبحــث درب
ــان  ــت؛ ج ــد رف ــوال خواه ــر س ــارش زی ــود، اعتب ــت ش ــازگاري و تناقضــی یاف ناس

  گوید:میوسلی، بنیانگذار نهضت متودیسم 
حجیـت تمـام  ،  آیا اگر بپذیریم که یک خطا در کتاب مقـدس وجـود دارد 

اب  ؟  یم ا ه کتاب مقدس را به لرزه در نیاورد  فرد مسیحی اگر دریابد کـه کتـ
  دیگـر تواند مطمئن باشد که در  دیگر نمی ،  او را واگذارد ،  س در موردي مقد 

 1. او را وانخواهد گذارد ، موارد 

بــاور  ،اعتقــاد بــه خطاناپــذیري کتــاب مقــدس   ،پاپ لئوي هشــتم معتقــد اســت
ــا اســت. ــذیر کلیس ــر ناپ ــدیمی و تغیی ــه الهی 2ق ــز ب ــان کلیســاي پروتســتان نی دان

کننــد. هاي خطاناپــذیري کتــاب مقــدس تأکیــد میصــورت بنیادگرایانــه بــر نظریــه
 : نیز آمده استدر بیانیه شیکاگو 

 
1. Foos and L. Paige Patterson, The Fundamentals for the Twenty First Century: “,p  94 . 
2 Sri Edward.p( 1999) Taking Gad at His Word , A Catholic Understanding of Biblical 
Inerrancy,  
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  دیگـر اي کلیدي براي کلیسا در این زمـان و  مسئله ،  حجیت کتاب مقدس 
ل اعتمـاد    که این تأیید  ...  هاست زمان  کتاب مقـدس کـاملا صـحیح و قابـ
   1. براي فهم کامل وتصدیق حجیت آن ضروري است ،  است 

 در کتاب تعالیم کلیساي کاتولیک، چنین آمده است: 
جـا کـه تمـام  از آن ،  «بنـابراین ،  دهنـد شده حقیقت را تعلیم می کتب وحی 

القـدس  تأکیدات مؤلفان الهام شده یا نویسندگان مقدس را باید قـول روح 
د اذعـان کنـیم کـه  ،  تلقی نمود  ه بایـ اب مقـدس قاطعانـ صـادقانه و  ،  کتـ

دهند که خدا به خاطر نجـات مـا خواسـته  خطا حقیقتی را تعلیم می بدون 
   2. است در کتب مقدس مدون شود 

بنابراین حتی اگر یک مورد ناسازگاري در کتــاب مقــدس یافــت شــود اعتبــار و 
 . شدحجیت آن مخدوش خواهد 

 نامه عیسی مسیح در اناجیلنسب -١

کــه   اســت  هم در انجیل متی و هــم در انجیــل لوقــا ذکــر شــده  ،عیسی  نامهشجره
عیســی مســیح را   نامههاي زیــادي دارد. متــی در انجیــل خــود شــجرهبا هم تفاوت

 کند: چنین نقل می
راهیم اسـحاق را  «کتاب نسب  راهیم: ابـ نامۀ عیسی مسیح ابن داود ابن ابـ

رادران او را آورد و یهـودا  آورد و اسحاق یعقوب را آورد و یعقوب یهو  دا و بـ
ارَام را    ص حصـرون را آورد و حصـرون َ زارَ ح را از تآمار آورد و فار ص و َ فار 

ــون   ــون را آورد و نَحش ــاداب نحش ــاداب را آورد و عمین آورد و ارَام عمین
شلَمون را آورد و شلَمون بوعز را از راحاب آورد و بوعز عوبید را از راعـوت  

ا را آورد و یسا داود پادشاه را آورد و داود پادشـاه سـلیمان  آورد و عوبید یس 
ا را آورد و ابِیا َ حبعام را آورد و ر َ را از زن اوریا آورد و سلیمان ر  آسـا  حبعام ابِیـ

ا را  را آورد و  آسا یهوشافاط را آورد و یهوشافاط یـورام را آورد و یـورام عزیـ
ا آورد و عزیا یوتام را آورد و یوتام آحاز را آو  ا را آورد و حزقیـ   رد و آحاز حزقیـ

ا و    منسَی را آورد و منسَی آمون را آورد و آمون یوشیا را  آورد و یوشیا یکنیـ
برادرانش را در زمان تبعید بابل آورد و بعد از تبعید بابل، یکنیا سـألتیئیل را  

بیهـود ایلیـاقیم را  َ اَبیهود را آورد و ا   وبابِل  رُ َ وبابِل را آورد، ز  رُ َ آورد و سألتیئیل ز 
اکین را   آورد و ایلیاقیم عازور را آورد و عازور صـادوق را آورد و صـادوق یـ

 
1. see: The Chicago Statement on Biblical Inerrancy . 

 .١٠٧پاراگراف  تعالیم کلیسای کاتولیک،  . ٢
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ر متـّان را آورد  َ ر را آورد و ایلعـاز َ آورد و یاکین ایلیهود را آورد و ایلیهود ایلعاز 
و متّان یعقوب را آورد و یعقوب یوسف شـوهر مـریم را آورد کـه عیسـی  

ا داود    مسمی به مسیح از او متولّد  راهیم تـ س تمـام طبقـات از ابـ شـد. پـ
ا   چهارده طبقه است و از داود تا تبعید بابلِ، چهارده طبقه و از تبعید بابِل تـ

 )  17  –  1:  1متی  ( مسیح، چهارده طبقه».  

لوقــا  به طور تفصیلی ذکر شده است.  عیسی مسیح  نامها نیز شجرهقدر انجیل لو
 کند: بیان می

ود «و خود عیسی وقتی که ش  و حسـب  .  روع کرد قریب به سـی سـاله بـ
ا   ن ینـ گمان خلق پسر یوسف ابن هالی ابن متآّت ابن لاوي ابن ملکی ابـ
ابن یوسف ابن متاّتیا ابن آموس ابن ناحوم ابن حسلی ابن نجی ابن مـأت  
ن   ن ریسـا ابـ ا ابـ ن یوحنـ ن یهـودا ابـ ابن متاتیا ابن شمعی ابن یوسف ابـ

ن اد زرَوبابل ابن سألتیئیل ابن   ن ملکـی ابـ ن  ّ نیِـري ابـ ن قوسـام ابـ ي ابـ
ن   ایلمودام ابن عیِر ابن یوسی ابن ایلعاذر ابن یوریم ابن متَّات ابن لاوي ابـ
ن مینـان   ا ابـ شمعون ابن یهودا ابن یوسف ابن یونان ابن ایلیاقیم ابن ملیـ

ن    ابن متاّتا ابن ناتان ابن داود ابن یسی  ابن عوبید ابن بوعز ابن شلمون ابـ
ن    نحشون  ن یهـودا ابـ ابن عمیناداب ابن ارام ابن حصرون ابن فـارص ابـ

عو ابن  ح ابن ناحور ابن سروج ابن ر یعقوب ابن اسحاق ابن ابراهیم ابن تار 
ن   وح ابـ ن نـ ن سـام ابـ فالَج ابن عابر ابن صالَح ابن قینان ابن ارفکشاد ابـ

ن ا  وش  لامک ابن متوشالح ابن خنوخ ابن یارد ابن مهللَئیل ابن قینان ابـ نـ
 ) 38  –  23:  3لوقا  ( .  ابن شیث ابن آدم ابن االله» 

 را به صورت تطبیقی در جدول ذیل مشاهده کنید:  نامهاین شجره
 

 در لوقا در انجیل  در لوقا در انجیل 
عمیناداب عمیناداب 8 ابراهیم ابراهیم 1
 نحشون نحشون 9 اسحاق  اسحاق  2
 شملون  شملون  10 یعقوب یعقوب 3
 بوعز  بوعز  11 یهودا  یهودا  4
 عوبید عوبید 12 فارص  فارص  5
 یسا یسی 13 حصرون  حصرون  6
 داود داود 14 ارام ارام 7
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 در لوقادر انجیل   در لوقا در انجیل 
 ایلیهود زروبابل 36 سلیمان ناتان 15
 ایلعازر ریسا 37 رحبعام متاتا 16
 متان یوحنا 38 ابیا مینان 17
 یعقوب یهودا 39 آسا ملیا 18
 یوسف یوسف 40 یهوشافاط ایلیاقیم 19
 عیسی شمعی 41 یورام یونان 20
 - متاتیا 42 عزریا یوسف 21
 - مأت 43 یوتام یهودا 22
 - نجی 44 احاز شمعون 23
 - حسلی 45 حزقیا لاوي 24
 - ناحوم 46 منسی متات 25
 - آموس  47 آمون یوریم 26
 - متآتیا 48 یوشیا ایلعاذر 27
 - یوسف 49 (یهویاکین) یکنیا یوسی 28
 - ینا 50 سألتیئیل عیر 29
 - ملکی 51 زروبابل ایلمودام 30
 - لاوي 52 ابیهود قوسام 31
 - متات 53 ایلیاقیم ادي 32
 - هالی 54 عازور ملکی 33
 - یوسف 55 صادوق نیري 34
  عیسی 56 یاکین سألتیئیل 35
 هاي زیادي وجود داردناسازگاري  ،نامهبین این دو شجرهگونه که پیداست،  همان

 تر را بررسی کنیم:خواهیم سه ناسازگاري مهممی مقالهکه در این 
o   پدرخوانده حضرت عیسی و   ،براي یوسف  نامهآیا هر دو شجره  کهاینیکی

 دیگري  ها براي یوسف ونامهشوهر حضرت مریم است و یا یکی از شجره
 ؟ مریم است براي

o   از عیسی مسیح تا حضرت ابــراهیم   نامهتعداد طبقات شجره  کهایندیگري
 ؟ چند طبقه است

o سومین اختلاف درباره زروبابل است. 
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تبار پادشــاهی ســلیمان بــود کــه بنــی اســرائیل را از از  خرین باز مانده  آزروبابل  
ولــی نــام   ؛وجــود دارد  نامهشــجرهاسارت بابلی به اورشلیم رهبري کرد و در هــر دو  

 پدران و پسرانش متفاوت است.
 ها خواهیم پرداخت. در ادامه به بررسی تطبیقی این ناسازگاري 

 ؟ نامه یوسف یا مریمنسب

نامه آن است که در هر دو انجیل عیســی فرزنــد اولین نکته قابل توجه در این نسب
یکی یوسف از نســل هــالی اســت   اما در  ؛یوسف نجار پدرخوانده عیسی دانسته شده

 )16: 1( متیو در دیگري یوسف از نسل یعقوب  )23:  3(لوقا
ــن  ــراي ای ــددي را ب ــات متع ــاکنون، توجیه ــته ت ــیحی از گذش ــان مس عالم

نامه انــد کــه ممکــن اســت یــک نســباند از جملــه بیــان کردهناهمسانی ذکر کرده
مربوط به یوسف و دیگري مربــوط بــه مــریم باشــد و بــا ایــن شــیوه درصــدد رفــع 

 ناسازگاري موجود بین متی و لوقا شدند. 

 نامه مریم  نسب  ،وقانامه یوسف و لنسب ،متی: الف

ــیلادي ــرن هشــتم م ــاي دمشــقی در ق ــا در حلیکــی از مشــهورترین راه ،یوحن ه
ــجرهاین ــه ش ــرد ک ــرح ک ــاره آورد. وي مط ــف و نامهب ــه یوس ــوط ب ــی، مرب ي مت

 ،ي لوقــا مربــوط بــه حضــرت مــریم اســت. در حقیقــت حضــرت مــریمنامهشــجره
یــن ادعــا بــه دلیــل اشــکالاتی ا 1فرزند هالی و یوســف نیــز دامــاد وي بــوده اســت.

را بــازخوانی آن 1498در ســال  2کــه داشــت کــم اهمیــت دانســته شــد امــا انیــوس 
 کرد و دوباره به سرعت شیوع یافت. 

ي حضــرت مســیح، نامهچــرا لوقــا در نســب کــهاینایــن عالمــان در پاســخ بــه 
 دارنــد: ســنت آن زمــانبه جاي نام مــریم، اســم یوســف را ذکــر کــرده، اظهــار می

ــی ــازه نم ــجرهاج ــک زن در ش ــام ی ــود و یوســف از آن نامهداد ن ــر ش ــه ذک ــا ک ج
طبــق رســم  3شــدهــا محســوب میهمســر تــک فرزنــد خــانواده مــریم و وارث آن

  4شده است.یهودیان، فرزند هالی خوانده می

 
1. Anthony Maas(1913), "Genealogy of Christ", Catholic Encyclopedia,. 
2. Annius of Viterbo. 
3. John Nolland (2005), The Gospel of Matthew: a commentary on the Greek text,  p. 7. 
4. St. Aquinas, Thomas, Catena Aurea (Golden Chain), Gospel of Matthew, Chapter 1. 
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گذار مکتب نئوارتدوکســی، در پاســخ دان بزرگ مسیحی و بنیانکارل بارت الهی
دارد به این اشکال که چرا در انجیل متی، فرزند مسیح یوسف خوانده شده، اظهار می

ي مسیح محسوب شده است و پدرخوانده  )13:  2(متی  که یوسف به خاطر وحی الهی  
ی بوده است. بنابراین، مسیح در حقیقــت، همین مقدار، در انتساب مسیح به داود کاف

 1ي یوسف بوده است.فرزند خوانده
این توجیه از سوي بسیاري از مسیحیان پذیرفته شده است اما در مقابل، برخــی 

اند. محققــی بــه نــام گیــذا حل را غیر قابل قبول دانســتهاز عالمان مسیحی، این راه
به مــریم در نســب شناســیش نکــرده   ايشود که لوقا هیچ اشارهمتذکر می  2ورمس  

شناسی از طرف مــادر، چــه هــدفی در آورد که نسباست و این سوال را به میان می
 3یک محیط یهودي دارد.

آن است که بین مــریم و  ،ترین اعتراضی که به این توجیه مطرح شده استمهم
(= عمــو  συγγενίςالیزابت همسر زکریا نسبت خونی برقرار بود و انجیل لوقا با تعبیر 

 مفســران  .گویــدمی) از نسبت بین مریم و الیزابــت ســخن  4خویشاوند خونی  –زاده  
در این صورت باید مــریم و   5دانند.کتاب مقدس نیز مریم را دختر عموي الیزابت می

 6الیزابت از یک طایفه باشند و پدر بزرگشان یکی باشد.
داند و به همین دلیل مــریم نیــز میالیزابت را از خاندان هارون    )5:  1(انجیل لوقا  

باید از خاندان هارون باشد. واضح است که خاندان هــارون از ســبط لاوي و خانــدان 
توان نسب او داوود از سبط یهودا بودند. اگر مریم به سبط لاوي تعلق دارد دیگر نمی

 را به داوود رسانید. 
ــاب  ــه کت ــا اســتناد ب ــزرگ مســیحی ب ــالون، عــالم ب ــین ژان ک مقــدس همچن

کــه اگــر درحالی  7دارد که مسیحاي موعــود، بایــد از نســل ســلیمان باشــداظهار می
 

 .١٨١الخضری، الدكتور القس حنا جرجس؛ پیشین؛ ص .  ١
2. Geza Vermes. 
3. Geza Vermes, The Nativity: History and Legend, , p. 42. 
4. συγγενίς  in - http://www.biblewebapp.com. 
5. Matthew Henry's Whole Bible Commentary. 

  .در چند جای کتاب مقدس به کار رفته و به معنای عمـو زاده یـا عشـیره و طایفـه اسـت  συγγενίςواژه   .  ٦
یسی به آنها فرمود« یک پیامبر در همه جا مورد احتـرام اسـت جـز در وطـن خـود و در میـان ع   ٤:  ٦مرقس  

رزو میکردم اگر ممکـن مـی شـد   ٣:  ٩رومیان   و بستگان  پدر و مادر و برادران   ١٦:  ٢١لوقا».  خانواده خویش
 .بخاطر برادران خود یعنی قوم یهود که خویشاوندان من هستند، ملعون و از مسیح جدا شوم

در مورد سلیمان آمده است: «و کرسی سلطنت او را تـا بـه ابـد پایـدار   ١٤  –  ١٢:  ٧در کتاب دوم سموئیل  .  ٧
اسـرائیل خواهـد بـود) ی الهی، مسیحای موعود (کـه پادشـاه بنـیخواهم ساخت». بنابر این و طبق این وعده

 .بایست از نسل سلیمان باشدمی
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ایــن توجیــه را بپــذیریم، نســب مــریم از نســل ناتــان (پســر دیگــر حضــرت داود) 
تــوان حضــرت عیســی را بنــابراین دیگــر نمی .خواهــد بــود و نــه از نســل ســلیمان
  1مسیحاي موعود بنی اسرائیل دانست.

و همچنین در اناجیــل   2داشت که نام پدر مریم بر اساس نظر مورخانباید توجه  
برخی دیگر از متون اولیه مســیحی نیــز   3ت.مختلف اپوکریفایی، یواقیم ذکر شده اس

اکنون نیز مســیحیان هم  ی.نه هال  4،نام پدر و مادر مریم را یواقیم و آنا معرفی کردند
روز پس از جشن تولد مریم باکره را بــه   ،سپتامبر  9ارتدکس و کاتولیک هر ساله در  

دهــد نــام پــدر این اسناد نشان می  5  .گیرندداشت یواقیم و آنا جشن میعنوان بزرگ
نــد هــالی را کوتــاه شــده اهگرچه برخی تلاش کرد  »؛هالی«بوده نه    »یواقیم«مریم  

 يولی این ادعــا 7؛دانندرا پسر عموي اول یواقیم میو برخی نیز هالی    6ندیواقیم بدان
 بدون سند است.

پــدر مــریم هــالی بــوده نــه  کــهاینبرخی از مدافعان ایمان مسیحی براي اثبات 
امــا  8؛دانــدکنند که مــریم را دختــر هــالی مییهویاقیم به عبارتی از تلمود استناد می

معتقد است آن مریم با ســربازي بــه  ،زیرا تلمود  ؛اکره استتلمود غیر از مریم ب  مریمِ
 10و پانترا پدر واقعی فرزند وي بــود  9به طور مخفیانه رابطه داشت  Panteraنام پانترا  

حشــه اســت بــا خواهند مریم تلمود را که زنی فاو چگونه مدافعان ایمان مسیحی می
  د؟ مریم باکره تطبیق دهن

فرض گرفتــه بــود کــه مــریم له را به صورت پیشاین مسأ ،از طرفی این فرضیه
؛ شــدچون تک فرزند خانواده بــود، شــوهرش تنهــا وارث آن خــانواده محســوب می

ولــی ایــن پــیش   ؛رو نسب مریم به نام یوسف در انجیل لوقا مطرح شده اســتازاین
 

صل الثالـث فـی بیـان أن هـذه الکتـب مملـوءة مـن الإختلافـات و هندی، ملا رحمة االله؛ اظهار الحق؛ الف.١
 .الأغلاط، القسم الأول فی بیان الإختلافات؛ الإختلاف السادس و الأربعون إلی الإختلاف الحادی و الخمسون

2. Jestice, Phyllis G. Holy people of the world: a cross-cultural encyclopedia, Volume 3. p 
54. 

 .١، انجیل میلاد مریم، باب ٣ – ١، انجیل شبیه متی، بابهای ٢و  ١ل مقدماتی یعقوب، بابهای انجی. ٣
4. Williams ,Frank, Panarion of Epiphanius of Salamis.p. 79.5.5. 
5. September 9 in: - http://en.wikipedia.org/ 
6. Anthony Maas (1913), "Genealogy of Christ", Catholic Encyclopedia,. 
7. John Gresham Machen Virgin Birth of Christ  p 203 "That is, Jesus was supposed to be 
the son of Joseph, but was really the son of Heli, etc. Heli would then be the father of Mary, 
and the word "son" would be taken in the wider sense of "descendant," the name of the 
mother of Jesus being unrecorded" 
8. The Babylonian Talmud ,chagigah 2:4 
9. The Babylonian Talmud  - Tosefta Hullin 2:22f. 
10. Babylonion talmud, sonhedrin 67 a and shobbath 104 b. 
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خــواهرش   ومــریم بــاکره    گویــدمی  25:  19زیرا انجیل یوحنا    ؛فرض صحیح نیست
(خاله عیسی) نزدیک صلیب عیسی ایستاده بودند و مشخص است مریم باکره داراي 

 خواهر دیگري نیز بوده است. 
ــن راه ــرا ای ــین مشــخص نیســت چ ــاء کلیســا مطــرح همچن ــان آب حــل در زم

ــک ــیار نزدی ــیح بس ــد مس ــه عه ــانی ب ــر زم ــه از نظ ــت ک ــده اس ــد. تر بودهنش ان
د کــه تمــامی آبــاء کلیســا بــر ایــن مســأله هــاي تــاریخی حکایــت از آن دارگزارش 

نامۀ متــی و لوقــا، مربــوط بــه یوســف بــوده اند کــه هــر دو نســباتفاق نظر داشــته
مــیلادي مطــرح   749را در ســال    طلــباولین بــار یوحنــاي دمشــقی ایــن م  1است.
 شد.  نیز نظریه کم اهمیتی شناخته می 1498و تا سال  کرد

 یوسف   نامهجرهش ،مریم و لوقا نامهشجره ،متی: ب

مســیح را از نســل ســلیمان   کــهاینترتولیان و تعداد کمی محقق مسیحی به ســبب  
ه کردند و بر این اعتقاد شدند کــه لوقــا ائاي متضاد نظریه قبلی ارمعرفی کنند نظریه

 2مریم را مطرح کرده است. نامهشجره ،ولی متی ؛یوسف را نگاشته است نامهشجره
نیــز ایــن دیــدگاه را   ،16:  1شــده در نســخه یونــانی متــی  ضمیر مونث استفاده  

ولــی ایــن توجیــه بــا   ؛مــریم اســت  نامهکند که متی در حال ذکر شــجرهتقویت می
نــه از تبــار  ،مــریم از تبــار هــارون اســت کــهایناز جملــه  ؛اشــکالاتی روبــرو اســت

ــب ــودا و نس ــییه ــب ،نامه مت ــک نس ــوب میی ــودا محس ــار یه ــودنامه از تب  .ش
 ــهمچنــی  :کنــدزیــرا متــی تصــریح می ؛تري نیــز داردمشــکل جــدي ه،ن ایــن توجی

مــتن بــدون هــیچ   »متّان یعقــوب را آورد و یعقــوب یوســف شــوهر مــریم را آورد«
ــارت ــا عب ــدي ب ــریم را « تردی ــوهر م ــف ش ــخص می »،وردآیوس ــه مش ــد ک کن

 تردید مربوط به یوسف نجار است نه مریم. نامه متی بینسب
ــا  ــه لوق ــن نتیجــه رســیدند ک ــه ای ــت ب ــر کلمن ــان کلیســا نظی برخــی از بزرگ

ــر می ،نامه یوســف نجــارنســب ــده عیســی را ذک ــد و نســبپدرخوان ــیکن  ،نامه مت
اســت و نــام پــدر مــریم  ،در حقیقــت یوســف .دانــدمریم بــاکره را پســر یوســف می

نامه حــذف شــده و عیســی بــه پــدر از نســب  ،زن بــوده  کــهایننام مریم بــه دلیــل  
یعقــوب پــدر « گویــد:میمتــی  کــهاین 3.بــزرگ مــادریش نســبت داده شــده اســت

 
 .١، پاورقی ٢٩القیصری، یوسابیوس؛ تاریخ الکنیسة؛ ص . ١

2. Geoffrey W. Bromiley, The International Standard Bible Encyclopedia, p.430. 
3. Clement of Alexandria, Stromata, p. 21. 
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یعقــوب پــدر یوســف و «  بگویــد:خواســته  در حقیقــت می  »یوسف شوهر مریم بــود
همســر بــه =  ἄνδρα =andraکلمــه شــوهر در یونــانی ( »یوســف پــدر مــریم بــود

 1خاطر شباهت ظاهري با کلمه پدر در آرامی اشتباه بازنویسی شده است.
بــر مشــکلات موجــود   ،کــه مشــکلی را حــل کنــداما این توجیه نیز بیش از آن

یوسف   گوید:میمتی    زیرا؛  بر خلاف صریح انجیل است  زیرا اولاًافزاید؛  می  نامهنسب
کنــد کــه یوســف نــامزد و در چند آیه بعد باز تأکید می )16: 1( متی  همسر مریم بود  

)μνηστευθείσης  و مــریم همســر ( )18: 1( متـی ) مریم بوده استγυναῖκά =wife (
در انجیل لوقا نیز مریم نامزد مردي بــه نــام یوســف از  )20: 1( متـی شود یوسف می

 ،تیم نام پدر مــریمتر نیز گفپیش  .)5:  2و    27:  1( لوقا  خاندان داوود معرفی شده است  
 مرتبه کلمه پــدر در یونــانی 39حدود  ،همچنین در همین آیه  .نه یوسف  ،یواقیم بوده
ἐγέννησεν =)= egennEsen (چهلم از واژه استفاده شده و دلیلی ندارد در دفعه  پدر

ἄνδρα  =)andra  استفاده کند و منظور از آن پدر باشد. پذیرش ایــن مــدعا )  = همسر
شود و به هر حال بــراي یــک مــدافع ایمــان در اناجیل منجر می  به پذیرش تحریف

نامه تحریف شده یــا برخــی از نتیجه یکی خواهد بود که بپذیرد همه نسب  ،مسیحی
 اعتبار خودش را از دست خواهد داد.  ،کتاب مقدس  ،آن و در هر دو صورت

 نامه مربوط به یوسفهر دو نسب: ج

ه به دست مــا رســیده مربــوط بــه افریکــانوس ترین نظریه موجود در منابعی ککهن
و لوقا او را هــالی   اما چرا متی پدر یوسف را یعقوب  ؛میلادي) است  200(حدود سال  

 ،دهد کــه یعقــوب و هــالیپیشنهاد می  ،افریکانوس براي توجیه آن  ؟ ذکر کرده است
و صــاحب   کنــدمیبرادرانی از یک مادر ولی دو پدر مختلــف بودنــد. یعقــوب ازدواج  

بــا مــادر   کند و طبق رسم آن زمان بــرادرش هــالیشود، ولی او فوت مییوسف می
 ،شود. بر اساس این نظریهکند و پدرخوانده (پدر قانونی) یوسف میازدواج می  ،یوسف

ولی متــی از   ؛دهدپدر قانونی) یوسف ادامه میرا از طریق پدرخوانده (  نامهلوقا شجره
 3ـ2طریق پدر طبیعی او.

چــه در ســفر تثنیــه آمــده زیــرا آن ؛نــدارد  حامیــان جــدي  ،این نظریه نیز امروزه
 این است:

 
1. Andrew Gabriel Roth (2003), Proofs of Peshitta Originality in the Gospel According to 
Matthew & the Gowra Scenario: Exploding the Myth of a Flawed Genealogy. 
2. Sextus Julius Africanus. Epistula ad Aristidem (Epistle to Aristides). 
3. Marshall D. Johnson (1988), The purpose of the Biblical genealogies., p. 273. 
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س ها بی از آن   باشند و یکی   ساکن   با هم   اگر برادران «  زنِ    اولاد بمیـرد، پـ
ه   برادر شـوهرش   نشود، بلکه   داده   بیگانه   شخص   به   ، خارج آن متوفی  او    بـ

رادر شـوهري   بگیرد، و حق   زنی   خود به   ، او را براي درآمده  ا او بجـا    بـ را بـ
رادر متوفـاي   اسم   بزاید به   که   اي زاده آورد. و نخست  ا    او وارث   بـ گـردد، تـ

 » ) 6-5:  25(تثنیه  محو نشود.    از اسرائیل   اسمش 
از نسل برادر اول   صرفاًگویند. فرزند  ت ییوم میسن  ،زن برادر متوفیبا  به ازدواج  

شود و دیگــر بــه اش محسوب نمینسل پدر طبیعی  ازشود و  (پدر قانونی) شمرده می
در   صــرفاً  1. همچنین قوانین یهود ســنت یبــومشوندمیاش منقلب ننسل پدر طبیعی

 2مورد برادرانی است که پدر مشترك دارند.
از   ؛شــویمبــا چنــد مشــکل بزرگتــر روبــرو میحــل  در صورت پــذیرش ایــن راه

شــان هــر دو بــرادر بودنــد بایــد پــدران و اجداد  ،اگــر یوســف و هــالی  کــهاینجمله  
ــند؛ ــیدرحالی یکــی باش ــه مت ــر می ،ک ــین ذک ــدران یوســف را چن ــام پ ــد: «و ن کن
ــاز ــازَ ایلیهــود ایلع ــوبَ ر را آورد و ایلع ــان یعقــوب را آورد و یعق ــان را آورد و متّ  ،ر متّ

ي یوسف شــوهر مــریم را آورد» ولــی لوقــا نــام اجــداد یوســف را کــاملا بــه گونــه
کند: «یوســف ابــن هــالی ابــن متّــآت ابــن لاوي ابــن ملکــی ابــن دیگري ذکر می

ا ابن یوسف ابــن متّاتیــا ابــن آمــوس ابــن نــاحوم ابــن حســلی» و اگــر یعقــوب و ین
 نام پدر و اجدادشان یکسان نیست؟  چرا ،هالی هر دو برادر بودند

ــین ــک  همچن ــبدر ی ــه داوود می ،نامهنس ــلیمان ب ــل س ــف از نس ــد یوس رس
ــه داوود  ،و در دیگــري )6: 1(متــی  ــان ب ــرادر ســلیمان یعنــی نات یوســف از نســل ب

 ــمی ــا د رس ــه می )31: 3( لوق ــد و چگون ــرادر بودن ــلیمان ب ــان و س ــر و نات ــد ه توان
 ها پدر بزرگ یوسف باشند؟ دوي آن

ــالون، راه ــه ک ــنهاد میالبت ــري را پیش ــل دیگ ــدح ــی .کن ــار م ــه او اظه دارد ک
جــا کــه یوســف و امــا از آن ؛یوســف اســتبــه نامۀ متــی، در واقــع مربــوط نســب

ــدان بوده ــک خان ــریم از ی ــدم ــر نســب ،ان ــه ذک ــازي ب ــه صــورت نی ــریم ب نامۀ م
واضــح   ،نامهبــا توجــه بــه تضــادهاي متعــدد در ایــن نســب  3جداگانه نبــوده اســت.

 ،نامه بــه یوســف مربــوط اســتهــر دو نســب  کــهایناست کــه اذعــان کــالون بــه  
 نامه باشد. حلی براي توجیه تناقضات نسبتواند راهنمی

 
 .نسل برادر  ازدواج با زن برادر متوفی ای که فرزند ندارد برای نگهداشتن. ١

2. Talmud Yevamot 17b. 
 .١٧٩، ص ۱الخضری، الدكتور القس حنا جرجس؛ تاریخ الفكر المسیحی، ج. ٣
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 بندي جمع

ــکِ ــان آکادمی ــر مورخ ــن عمومـ ـ ،معاص ــه ای ــد ک ــق دارن ــر تواف ــن نظ ــر ای اً ب
ــم آشــتی داد و آنها را نمینامهشــجره ــا ه ــوان ب ــا را «ســاختت ــاتی» هاي ه الهی

)theological constructsــر ) در ــخصمی نظـ ــورت مشـ ــه صـ ــد. بـ تر، گیرنـ
خواســته تولــد عیســی را بــه مثابــه تولــد یــک پادشــاه اند کــه متــی میبعضی گفته

 ــمسیح اجــداد او را از طریــق خــط ســلطنتی دنبــال  ،همــین رايگونه بیــان کنــد و ب
ولــی لوقــا اجــداد عیســی را از طریــق  اســت؛ هــا قــرار دادهکرده و سلیمان را در آن

 1دهد.ها قرار میلیواي را در آن د وکنمیخط کاهنی دنبال 
همانند هارناك، بولتمان و برونر نیــز ضــمن پــذیرش   ،بعضی از عالمان مسیحی

 ،نامه حقیقی مسیح در انجیل متی ذکر شده است، نظري کاملا متفــاوتنسب  کهاین
ها با سمبلیک دانستن داستان تولد عیسی از باکره، بــر ایــن بــاور اند. آناظهار داشته

بنــابراین، نســل مســیح از  .فرزند واقعی یوسف بوده است ،اند که حضرت عیسیبوده
  2رسد.طریق یوسف به داود می

  نفر؟ 13یا  14تعداد نیاکان عیسی از جلاي بابل تا مسیح،  -٢

 مســیح نامه عیسی از جــلاي بابــل تــاطبقات نسب، نامه مسیحبدومین ابهام در نس
کند تایی تقسیم مینامه عیسی مسیح را به سه دسته چهاردهطبقات نسب ،متی.  است
 ،چهارده نسل، از داوود تا تبعید به بابل ،به این ترتیب از ابراهیم تا داوود  نویسد:و می

ایــن  .)17: 1(متـی چهارده نسل است  ،حچهارده نسل و از زمان تبعید به بابل تا مسی
 :کندتبعیت می ،تایی از یک نظم مشخصچهارده  بنديِتقسیم
o 14 طبقه اول از نسل ابراهیم تا داوود بودند. 
o یهودا بودند انپادشاه  ،طبقه دوم همه. 
o 14  طبقه سوم نیز پدران بعد از تبعید بودند.نفر 

 نســل پــدران،  در گروه سوممتی  بینیم  می  ،شماریممیها را  اما وقتی تعداد نسب
 شمرد.تاي سوم می 14عیسی را در 

«پس تمام طبقات از ابراهیم تا داود چهارده طبقه است و از داود تا تبعیـد  
 ) 17   ـ1:  1(متی  .  چهارده طبقه» ، چهارده طبقه و از تبعید بابِل تا مسیح ،  بابِل 

 
1. Howard W. Clarke, The Gospel of Matthew and Its Readers, 2003,P 1. 

 .١٧٦، ص ۱الخضری، الدكتور القس حنا جرجس؛ تاریخ الفكر المسیحی، ج. ٢
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شویم که این متوجه می کنیم،، بررسی میهکه ذکر کرد  را  اما وقتی تعداد افرادي
حقیقت ندارد و تعداد طبقات بین مسیح تا پدران بعد از تبعید بــا احتســاب خــود   ،آمار

 . استطبقه   12 ويطبقه و بدون احتساب  13 عیسی،
 دهد.نامه مسیح را نشان مینسب گانهجدول ذیل طبقات سه

گروه سوم  گروه دوم گروه اول  ردیف
 سألتیئیل سلیمان ابراهیم  1
 زروبابل  رحبعام  اسحاق  2
 ابیهود ابیا یعقوب 3
 ایلیاقیم  آسا  یهودا 4
 عازور  یهوشافاط  فارص  5
 صادوق  یورام حصرون  6
 یاکین  عزیا ارام  7
 ایلیهود یوتام عمیناداب  8
 ایلعازر  احاز  نحشون 9
 متان حزقیا شملون 10
 یعقوب منسی بوعز 11
 یوسف آمون عوبید 12
 عیسی یوشیا یسا 13
 (یهویاکین) یکنیا  داود  14

اجــــداد عیســــی را بــــه ســــه دســــته  ،متــــی خواســــته البتــــه
ــاییچهارده ــیم) .δεκατέσσαρες. =fourteen(تـ ــد تقسـ ــت ؛کنـ ــی در حقیقـ  ،ولـ

. ایــن شــوندمیو یــک دســته ســیزده تــایی تقســیم    دو دسته چهارده تاییبه  ها  آن
 همین باب تناقض دارد.  17با تعبیر آیه 

چهل و دو نسل در ه دنبال  کاین تفسیر اشتباه است    ،برخی از مسیحیان معتقدند
زیرا کلام از   ؛وریم)آمیرا بدست    42و عدد    کنیممیضرب    14را در  3عیسی باشیم (

را در   چهارده نســل  ،. سه گروه جدا که هرکدامگویدمیسخن    ،تاییسه نسل چهارده
 ها عبارتند از: این دسته. بر دارند
o  ،ابراهیم، اسحاق، یعقوب، یهودا، فارص، حصرون، ارَام، عمیناداب، نحشون

 .شلمون، بوعز، عوبید، یسا، داود
o ،ّآسا یهوشافاط، یورام، عُزیا، یوتام، آحاز، حِزقیا، مَنَسی، سلیمان، رحبعام، اَبیا

 آمون، یوشیا. یکنیا (یهویاکین)
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o (یهویاکین)، شِنلَتینیل، زرِوبابــل، ابیهــود، ایلیــاقیم، عــازور، صــادوق،   یکنیا
 یاکیم، الیهود، ایلعازر، متَان، یعقوب، یوسف، عیسی. 

در هر  ،برخی از افرادنام   گرچه  ؛تایی خواهیم داشتر نتیجه ما سه نسل چهاردهد
 زند. ضرري به متن نمی ،دو طبقه ذکر شده باشد

 کند:و اضافه می شماردداود را دو مرتبه می ،تفسیر گیل در چینشی متفاوت
ان اسـتفاده    «این روش حساب نسل توسط ملتهـاي دیگـر ماننـد یهودیـ

د: « می به عنوان نمونه پوسانیاس ، شد علی الخصوص یونانیان می  از  گویـ
Tharypus    تاPyrrhus   انزده نسـل از ،  پسـر آشـیل د   پـ و    » . مـردان بودنـ

د: می ،  هرودوت در صحبت از کسانی که بر بابل سلطنت کردند  ین    گویـ بـ
ود ، آنان دو زن بودند  امش سـمیرمیس بـ یش از دیگـري  ،  یکی نـ کـه پـ

 1» .  تواند ارائه شود ، می بسیاري مثالهاي دیگر از این نوع ،  سلطنت کرد 

 اما این توجیه بسیار دور از منطق است زیرا دو حالت وجود دارد: 
o   بــا  شخص 14خر هر گروه در گروه بعد شمارش شود: در دسته اول آنفر )

( بــا احتســاب داوود و یکنیــا ) و در نفر  15در دسته دوم   ،احتساب داوود )
 خورد. نام ( با احتساب یکنیا) به چشم می 14دسته سوم 

o   نــام بــا   14در دســته اول    :روه در گروه بعد شــمارش نشــودخر هر گآنفر
نام ( بدون احتساب داوود و با احتساب یکنیا) و در   14در دسته دوم    ،داوود

 ساب یکنیا) خواهیم داشت. تاسم ( بدون اح 13دسته سوم 
نــام  15زیرا یک گروه باز یا  ؛باز مشکل بر جاي خود باقی است  ،در این دو مدل

 طبقه وجــود دارد و  14در هر گروه    گوید:میکه انجیل متی  نام درحالی  13دارد و یا  
در انتهــاي گــروه دوم و  کــهاینگران نام یکنیا (یهویاکین) را به دلیــل ما این توجیها

ننــد نــام اما نام داوود را که هما ؛کننددر هر دو گروه ذکر می  ،ابتداي گروه سوم آمده
تنهــا در گــروه اول ذکــر   ،یکنیا در انتهاي گروه اول و ابتداي گــروه دوم ذکــر شــده

رســد رسد. همچنین بــه نظــر میجانبه به نظر میکنند. این نوع تفسیر کاملا یکمی
نام افــرادي از ابــراهیم تــا  ،ن است که دسته اولآ  ،تاییهاي چهاردهعلت این تقسیم

 ،اصــرار داشــته ،پادشاهان بودند و نویسنده انجیــل  ،دوم  دسته  . همه افرادداوود است
 ،افراد عادي بودند که تنهــا زروبابــل  ،دسته سوم  .عیسی را از تبار شاهان معرفی کند

این در حالی است که .  تمرکز اصلی بر دسته دوم است  والی دست نشانده بوده است.
 نفر.  14فرند نه ن 15 ،با احتساب داوود ،متی مذکور در نسل پادشاهان اصولاً

 
1. Gill,John . John Gill's Exposition of the Bible ,  Matthew 1:17. 
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نه شوهر وي و نام   ،نام پدر مریم است  ،یوسف  ،در حقیقتکه  برخی نیز معتقدند  
نامه حــذف شــده و عیســی بــه پــدر بــزرگ از نســب  ،زن بوده  کهاینمریم به دلیل  

اضافه   ،نامه مسیحاین ترتیب اگر مریم به نسب  ؛ بهش نسبت داده شده استامادري
 ،نامهایــن توجیــه از نســب .نفر خواهنــد رســید 14نیز به تعداد افراد گروه سوم   ،شود

 . )17: 1(متی رساند چهارده نسل میبه اجداد عیسی را زمان تبعید تا مسیح 
نامه بر مشکلات موجــود نســب ،که مشکلی را حل کنداین توجیه نیز بیش از آن

یعقــوب یوســف   گویــدمیمتــی    .مخالف صریح انجیل است  زیرا اولاً  ؛کنداضافه می
 ،کند که یوســفتأکید می دوباره ،و در چند آیه بعد )16: 1( متـی همسر مریم را آورد 

تــر پیش )20: 1( متی  شودزن یوسف می ،و مریم )18:  1( متی  نامزد مریم بوده است  
نه یوسف و ترجمه کلمه شوهر به پدر بر خلاف  ،یواقیم بوده  ،نیز گفتیم نام پدر مریم

 1شتوانه علمی ندارد.پیل است و متن صریح انج
به توجیهات عرفانی و   ،ترجمه ترسایان کتاب مقدس براي توجیه این ناسازگاري

شــمارش تعــداد اجــداد  ،ممکن است چهارده: کندو بیان می آوردروي میاي  مکاشفه
ولــی ایــن   2؛شمارش حروف ابجدي کلمه داوود باشد  ،بلکه در حقیقت  ؛باشدنعیسی  
 .رسددور از متن به نظر می بسیار، توجیه

 :باید توجه داشت که
o   شود و در حقیقت = دوید، نوشته می  דָּוִידداوود در زبان عبري به صورت

و جمــع   ד، دالــت=י ، یــود=וִ ، واو =דָּ حرف تشکیل شده است دالت=  4از  
 ؛شودمی 24ابجدي آن 

o ابراهیم بیش از متی اهمیت داشته و اگر منظورش تعداد حروف  ،براي متی
 است. دادهباید ابراهیم را مبنا قرار می ،ابجد بوده

o ؛نه شماره ابجدي حروف ،ظاهر متن گویاي شمارش تعداد پدران است 
o   است،  حروف ابجدي داوود بوده  لتاي گروه اومنظور از چهاردهدر آیه،  اگر

  چه کسی بوده است؟   ش شمارش حروف ابجديمنظور
آن است که   ،کندتوجیه دیگري که ترجمه ترسایان براي این ناسازگاري ذکر می

-5:  2و اول تــواریخ  3  22-18:  4کتــاب روت    نامهدر شــجره  ،متی متوجه شده است
 

 .رک: ناسازگاری های شجره نامه عیسی. ١
 .١٧: ١کتاب مقدس ترسایان حاشیه متی  . ٢
شود: فارص، حصـرون، رام، عمینـاداب، اود ختم میین است نسب نامه بوعز که از فارص شروع شده، به د. ا ٣

 .نحشون، سلمون، بوعز، عوبید، یسی و داود
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ده نام وجود دارد که از فارص شــروع شــده اســت و بــه داوود   .تکرار شده است  151
اهیم نیز سه نفر( یهــودا، یعقــوب، اســحاق) وجــود دارد و از رسد و از فارص تا ابرمی

همــین عــدد را بــراي دو   ،شود. متی براي وحدت سیاقنسل می  14ابراهیم تا داوود  
 2کتاب مقدسی داشته باشد. بشکل و قال ،اش نامهدوران بعدي نیز پذیرفته تا شجره

 ــ  ؛توانــد ناســازگاري موجــود را رفــع کنــداین توجیه نیــز نمی جــا کــه را از آنزی
از   ،حکم شناسنامه افــراد را داشــت و دقــت و صــیانت از آن  ،در آن زمان  نامهشجره

 داشــت،  اهمیــت بــالاتري  ،اهمیت بسیار بالایی برخوردار بود و هــر مقــدار شــخص
بخش زیادي از کتــاب  کهچنان است؛  شدهتر تلقی میمهم  ،وي  نامهصیانت از شجره

گــاهی   .هاي مهــم کتــاب مقــدس اســتهاي شخصیتنامهبازخوانی شجره  ،مقدس 
چند بار نیز در این کتاب تکرار شــده اســت و بــا ایــن حــال   ،یک شخص  نامهشجره

عیســی   نامهمتن شجره  ،رسد که متی بخواهد براي وحدت سیاقمنطقی به نظر نمی
نامه رادي که در نسببسیاري از اف  ،که طبق اسناد عهد عتیقدرحالی  ؛را تحریف کند

ولــی متــی بــراي حفــظ ســیاق  انــد؛هاز پادشــاهان یهــودا بود ،مســیح وجــود دارنــد
از جمله در انجیل متی، یورام پدر عزیــا   ؛ها را از قلم انداخته استش آناییتاچهارده

اما در عهد قدیم، یــورام پــدر اخزیــا،   ؛)8:  1( متی    است  و عزیا پدر یوتام دانسته شده
یوآش، یوآش پدر امصیا، امصیا پدر عزریا و عزریــا پــدر یوتــام ذکــر شــده   اخزیا پدر

 3.است
نامه مسیح نیــز وجــود متی سه نفر از پادشاهان یهودا را که در نسب  ،در حقیقت

(متی از قلم انداخته است. همچنین در متی پدر یکنیا (یهویاکین) یوشیا است    ،داشتند
(یهویاکین) یهویاقیم است و پدر بزرگ وي یوشیا   اما در اول تواریح پدر یکنیا  )11:  1

طبقــه مخــالف  18نامه عیسی بــه افزایش طبقات نسب.  )16:  3(اول تواریخ ایام  است  
است که تمام طبقات بین داوود تا اسارت بابلی ( یکنیا (یهویــاکین)) را   7:  1آیه متی  

  :ستکه در جدول ذیل به آن اشاره شده اناچن ؛داندطبقه می 14تنها 
 

و پسران حصْرون که بـرای وی زاییـده شـدند، یرحمئیـل و رام و  ...   .و پسران فارص  حصْرون و حامول. ١
ون  ۱۱   .ئیس بنـی یهـودا بـودو رام عمیناداب را آورد و عمیناداب نَحشُون را آورد که ر ۱۰   .کلُوبای و نَحشُـ

و یسـی نخسـت زادة  ۱۳   .و بوعز عوبید را آورد و عوبید یسـی را آورد ۱۲   .سلْما را آورد و سلْما بوعز را آورد
معی را،  و چهـارمین نَتَنْئیـل را و پنجمـین ردای  ۱۴  خویش اَلیآب را آورد، و دومین ابیناداب را، و سـومین شـ

 .و ششمین اُوصَم را و هفتمین داود را آورد ۱۵  را،  
 .١٧: ١کتاب مقدس ترسایان حاشیه متی  . ٢
و پسر او اَمصْیا و پسر او  .و پسر او اَخَزْیا و پسر او یوآش و پسر او یورام .یهوشافاط  ١٢  –  ١٠:  ٣اول تواریخ  .  ٣

 .عزَریا و پسر او یوتام
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اند که انجیل متی، نام تمام اجــداد را برخی در پاسخ به این اشکال، اظهار داشته
کــه داراي اهمیــت بیشــتري اکتفا کــرده اســت ذکر نکرده و تنها به ذکر نام کسانی  

زیــرا نویســنده ایــن   ؛رسدالبته این پاسخ نیز چندان قابل قبول به نظر نمی  1.اندبوده
) Πᾶσαι  =all( تمــام«پــس  نگارد:مییح، چنین انجیل، پس از ذکر نام نیاکان مس

از ابراهیم تا داود چهارده طبقه است و از داود تا جلاي بابل چهارده طبقــه و   طبقات،
 ». )17: 1(متی از جلاي بابل تا مسیح، چهارده طبقه 

نویسنده انجیــل متــی، نــام برخــی اجــداد مســیح را ذکــر   این پاسخ که احتمالاً
زیــرا وي اجــداد مســیح را در ســه  ؛یگــر مواجــه خواهــد بــودنکــرده، بــا مشــکلی د

ــر می ــایی منحص ــارده ت ــته چه ــد و از دس ــامنمای ــات) Πᾶσαι  =all(  واژه تم  طبق
اي را از قلــم نیانداختــه اســت و او هــیچ طبقــه  ،کنــد کــه صــراحت دارداستفاده می

 14بنــدي  بگنجــانیم، طبقه  نامهاگر بخــواهیم نــام افــراد دیگــري را در ایــن شــجره
چگونــه عالمــان مســیحی ایــن افــراد را   خواهــد بــود. همچنــین  امعن ــتایی متی، بی

ــت میکم ــده در اهمی ــذف ش ــراد ح ــه اف ــالی ک ــمرند؟ در ح ــبش ــینس ، نامه مت
ــو( ــا، ی یااخََزیْ ــْ ــد و خــدمات  )آش و اَمصَ ــودا بودن ــام یه ــه ن از پادشــاهان مهــم و ب

بتکــده بعــل را در سراســر یهودیــه نــابود   :از جملــه  ؛جــام دادنــدانزیادي به خداوند  
. بازســازي نمودنــد ،کردنــد و خانــه معبــد را کــه بــه دســت عتلیــا نــابود شــده بــود

ــواش  ــرد 29ســال و امصــیا  40ی ــواریخ فصــل  ســال ســلطنت ک  ). 25و  24(دوم ت
 

1.Smith,Jay.Chowdhry,Alex.Jepson,Toby. Schaeffer,James." The charge of 101 
contradictions". 

در اول تواریخدر انجیل متی
 سُلیمان  سلیمان 
 رحََبعْام رحبعام 
 ابیا ابیا
 آسا آسا

 یهُوشافاط یهوشافاط
 یورام یورام
 اخََزْیا 
 یوآش  
 اَمَصْیا 

 در اول تواریخ در انجیل متی
 عَزَرْیا عزیا
 یوتام یوتام
 آحاز  احاز 
 حِزْقیا  حزقیا 
 مَنَّسی منسی
 آمون  آمون 
 یوشیا یوشیا
 یهُویاقیم 

 یهویاکین یکنیا (یهویاکین) 
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ــاقیم ــالایی در تــاریخ کتــاب مقــدس برخــوردار اســت  همچنــین یهُوی از اهمیــت ب
 .)25و  24(دوم پادشاهان فصل 

 4نــام    ،مجبــور شــده  14طبق اسناد عهد عتیق متــی بــراي رســاندن بــه عــدد  
یا، یهُویــاقیم را   تن از شاهان مهــم و تــاثیر گــذار بــه نامهــاي اخََزْیــا، یــوآش، اَمَصــْ

 ،نفــر بودنــد و در مجمــوع  18نامه عیســی  حقیقــت پادشــاهان نســبدر    کند.حذف  
نســل فاصــله اســت و  41نســل و طبــق لوقــا  26نسل عیسی تا داوود طبــق متــی 

ــرادِ ــداد اف ــیاق در تع ــت وحــدت س ــته رعای ــه نمی نامههاي شــجرهدس ــد توجی توان
مســیح   عیســیشخصــیت مهمــی ماننــد    نامهخوبی براي تحریــف تــاریخ و شــجره

خص نیســت چــرا متــی بــر عــدد چهــارده نفــر اصــرار داشــته اســت؟ باشــد و مش ــ
هــاي رعایــت وحــدت ســیاق در تعــداد افــراد گروه  فقــطهمچنین اگر هــدف متــی  

ــوده نامهشــجره ــده و وي دو  ،عیســی ب ــام مان ــدفش ناک ــن ه ــوییم در ای ــد بگ بای
نــه ســه دســته یکســان  ،تــایی تحویــل داده اســت  13ی و یک دســته  یتا  14دسته  

 ی!یتا 14
نامه دو نالــد در تفســیر خــود بــر کتــاب مقــدس وجــود اشــتباه در نســب مــک 

ــه ــی را پذیرفت ــت؛ مت ــید اس ــورد آن اندیش ــد در م ــت نبای ــد اس ــی معتق ــرا  ؛ول زی
 نویسد:وي می .توانیم بفهمیمنمی

بخش  نامه سه متی توجه خاصی به این حقیقت مبذول نموده که در نسب 
ه هـر حـال از عهـد عتیـق  نسل (طبقـه) وجـود  14هر یک داراي  دارد. بـ

ال،  شوند می دانیم که بعضی اسامی در فهرست او یافت ن می  . به طـور مثـ
اخزیا، یوآش و امصیا به عنـوان پادشـاه سـلطنت    ) 8(آیه  بین یورام و عزیا  

اب    ) 25-21؛ دوم تواریخ  14-8(دوم پادشاهان  کردند   خواننده محقـق کتـ
هـاي ظـاهري  ت و مغایرت مقدس باید چه دیدگاهی درباره این مشـکلا 

اب مقـدس کـلام   داشته باشد؟ اول، استدلال اساسی ما این است که کتـ
توان به وجود اشـتباه در آن اندیشـید. دوم  باشد. بنابراین نمی وحی خدا می 

ودن الوهیـت را مـنعکس  بی   که این  دي بـ نهایت و نامحدود است زیـرا ابـ
رك نمـائیم، امـا هیچگـاه  توانیم حقایق اساسی کلام را د نماید. ما می می 
ه طـور کامـل  نمی  توانیم تمامی مطالبی را که در کتاب مقـدس اسـت بـ

بنابراین، رویه ما در مواجهه با این مشکلات منجر به این نتیجـه    بفهمیم. 
ه در  گیري می  شود که مشکل ما در فقدان دانش و آگـاهی مـا نهفتـه نـ

د مـا ر خطا  ه  پذیري کتاب مقدس. مشکلات کتاب مقـدس بایـ ا وا دارد بـ
د. «مخفـی داشـتن امـر،  تکاپو براي مطالعه و جسـتجوي پاسـخ  ها بنمایـ
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(امثـال    جلال خدا است و تفحص نمودن امر، جـلال پادشـاهان اسـت» 
25  :2 (.1 

 نامه زروبابلنسب -٣

نامه عیسی مسیح مشکل زروبابل است. هاي موجود در نسبیکی دیگر از ناسازگاري
خرین پادشاه یهودا آ ،که یهوه یاکینه یهودا است. بعد از آنپادشا  آخریننوه    ،زروبابل

سلســله پادشــاهی در   ،بعد از سه ماه پادشاهی به همراه قومش به اسارت بابلی رفت
فرزندش سالتئیل هدایت قوم در تبعید را   ،اما بعد از یهوه یاکین  ؛یهودا به پایان رسید

 ،کوروش در زمان زروبابــل  2سید.به عهده گرفت و پس از وي نیز نوبت به زروبابل ر
بابل را فتح کرد و به قوم یهودا اجازه داد به فرماندهی زروبابل به سرزمین فلســطین 

وي ظروف مقدسه طلائی را از کورش گرفت، به اورشــلیم عــودت داد و از   .برگردند
 )10-6:  4(زکریا  والی اورشلیم شد. وي هیکل را دوباره بنیاد نهاد    ،جانب پادشاه ایران

 سال بر پا بود. زروبابل اول شخصی بود که شرایع و رسوم دینی 500و این هیکل تا 
 ،و در بنــاي هیکــل  داشتمیبراي جماعت بیان کرد و ابناي وطن خود را دوست    را

  .)13-2: 3(عزرا خواهی معروف بود جاي آورد و در دیانت و وطنه جد و جهد تمام ب
نامه زروبابــل نســب ،همچنین در چند جاي عهد عتیقنامه متی و لوقا و  در نسب

 از جمله:   ؛گیري وجود داردهاي چشمها تفاوتاما در این نقل ؛بیان شده است
o  و  2: 5و  8و  2: 3وعزرا   12و14و  1: 1حجی  و در  12:  1متی مطابق با انجیل

 اما در اول تواریخ پــدر زروبابــل را  ؛زروبابل پسر سالتئیل است  1:  12نحمیا  
 ).19: 3تواریخ ( اول داند فدیا برادر سالتئیل می

o  از طرفی در انجیل متی و اول تواریخ پدر بزرگ زروبابل یهوه یاکین است
این در حالی است که لوقا گرچه ســالتئیل   .)19:  3و اول تواریخ    12:  1(متی  

نــه   ،کنــدامــا پــدر بــزرگش را نیــري معرفــی می  ؛دانــدرا پدر زروبابل می
 .)27: 3( لوقا ن یاکییهوه

o ــد وي  ،نامه زروبابــل مطــرح اســتســومین مشــکلی کــه در نســب فرزن
ــواریخ باشــد.می ــی و اول ت ــان ســلیمان  ،در انجیــل مت ــل از دودم زروباب

ــی می ــود معرف ــی ش ــواریخ  12: 1(مت ــا  ؛)19: 3و اول ت ــل لوق ــی انجی ول

 
 .١مک دونالد، ویلیام. تفسیر کتاب مقدس برای ایمانداران متی . ١

2. Geoffrey Herman (2012). A Prince Without a Kingdom: The Exilarch in the Sasanian 
Era. Mohr Siebeck, P 295. Retrieved 15 January 2014. 
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بلکــه نســبش را بــه ناتــان  ؛کنــدوي را از دودمــان ســلیمان معرفــی نمی
 .)31: 3( لوقا رساند  ر سلیمان میبراد

o    در   .مسأله پســران وي اســت  ،نامه زروبابلدر شجرهچهارمین ناسازگاري
ابیهود  ،اما در انجیل متی  .)27:  3( لوقا  ریسا پسر زروبابل است    ،انجیل لوقا

ایــن در حــالی اســت کــه در کتــاب اول   .)12:  1(متـی  پسر زروبابل است  
 کند:روبابل را ذکر مینام تمام فرزندان ز  ،تواریخ

د: مشـلام  زروبابل  فرزندان «  ا،  ، اوهـل ، حننیـا، حشـوبه اینهـا بودنـ ، برخیـ
ا و اشـعیا    . و پسـران لومیـت   حسد و دخترش   حسدیا، یوشب  حننیـا، فلطیـ

 » ) 22-19:  3( اول تواریخ بودند.  

زروبابل پسري به نام ریسا یا ابیهود نداشته است که نســلش از طریــق   اصولاًو  
 ها به مسیح برسد. آن

  :کندنامه را بصورت خلاصه بیان میهاي موجود در نسبجدول ذیل ناسازگاري
 اول تواریخ انجیل متی  انجیل لوقا

 سلیمان... سلیمان... ناتان... 
 یهوه یاکین  یهوه یاکین  نیري

 فدایا  سألتیئیل سألتیئیل
 زروبابل  زروبابل  زروبابل 
،  ، اوهل، حننیا، حشوبه مشلام ابیهود ریسا 

 حسد.  برخیا،حسدیا، یوشب 
  

 نامههاي بین متی و لوقا در شــجرهدانشمندان مسیحی براي پاسخ به ناسازگاري
در   نامهایــن دو شــجره  ،کنند کــه در حقیقــتهمان پاسخ قبلی را تکرار می،  زروبابل

و همســانی نــام زروبابــل   انجیل لوقا و متی مربوط به دو نفر(یوسف و مریم) هستند
شــباهت دو نــام اســت و ایشــان اشــخاص   صرفاً  ،نامهپسر سالتئیل در هر دو شجره

 ،جــا کــه اول تــواریخ و متــیالبته از آن  1.هاي مشترکی داشتندمتفاوتی بودند که نام
زروبابل ذکر شده در عهد عتیق با زروبابل مذکور   ،کنددا را ذکر مینسب شاهان یهو

 . استدر انجیل متی یک نفر 
 کــهایناما پیش از این نیــز توضــیح داده شــد کــه دانشــمندان مســیحی بــراي  

اشــکالات   ،نکردنــد وایــن نظریــه  ارائــهسند قاطعی    ،نامه لوقا براي مریم استنسب

 
1. Louis Finkelstein(1970), The Jews: Their History ., p. 51. 
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تواند مشکل تناقض باز هم این نظریه نمی کهاینر علاوه ب .کردمتعددي را ایجاد می
تنــاقض فاحشــی   ،بین انجیل متــی و اول تــواریخهمچنان  زیرا    ؛زروبابل را رفع کند

پــدر ، امــا در اول تــواریخ ت؛ســالتئیل اس ــ  ،در انجیل متی پــدر زروبابــل  1.وجود دارد
 .سران یهوه یاکین هستندسالتئیل و فدایا هر دو پ  . البتهزروبابل برادر سالتئیل فدایا است

تواند یک نفر از نسل دو بــرادر باشــد و همچنــین و چگونه می  )18-3:17اول تـواریخ(
که انجیــل متــی از درحالی است؛ زروبابل فرزندي به نام ابیهود یا ریسا نداشته  اصولاً
دانشمندان مسیحی این مشکل را چنــین   .رساندنسل مسیح را به زروبابل می  ،ابیهود

آن را به دلیــل  ،نام نوه یا نبیره زروبابل است و انجیل متی ،کنند که ابیهودتوجیه می
کنــد از تعبیــر ولی پذیرش این مسأله ما را مجبــور می  است  کم اهمیتی حذف کرده

از تبعید بابِل تا مسیح، چهارده ...  طبقات)  Πᾶσαι    =all(  تمامپس«  انجیل متی که  
بکشیم و این عبارت متی که تمامی طبقات همــین  دست ،است )17: 1(متـی  طبقه»  

 معنی خواهد بود. تا است بی 14
 اند:گایسلر و عبدالصلیب، در کتاب پاسخ به اتهام، بحث دیگري را مطرح کرده 

(نظیـر  نامهاي مشترکی نیز وجود دارند،    نامه در این این دو شجره   که این « 
ه دو دلیـل نشـان دهنـدة    ) 3:  27و لوقا   1:  12سالتئیل و زروبابل در متی  بـ
ان    کـه این نیسـت: اول  نامه یکی بودن این دو شـجره  ن نامهـا در میـ ایـ

و    لوقا نامهاي یوسـف   نامه در شجره   که این یهودیان بسیار رایج بوده و دوم  
 2اند. » دو بار تکرار شده   30و    26یهودا در آیات 

ولــی مشــکل  ؛محتمــل بــود، احتمــال فــوق ،بین متی و لوقا بودفقط    ،اگر تضاد
کند نسب زروبابل دست نشانده ایرانیان را بیان می  جاست که اول تواریخ مطمئناًاین

و حداقل متی طبق نظر مدافعین مسیحی نیز در حــال ذکــر نســب پادشــاهی بــراي 
منظــورش زروبابــل دســت نشــانده ایرانیــان در   ،عیسی است و طبق نظــر مــدافعان

 اورشلیم است.
ي وجــود ناســازگار  ،نامه متی و اول تواریخبین نسب  تر توضیح داده شد کهپیش

 ،پــدر زروبابــل ،امــا در اول تــواریخ ؛پدر زروبابل سالتئیل است  ،دارد و در انجیل متی
اول (انـد (سـالتئیل و فـدایا هـر دو پسـران یهـوه یاکین .فدایا استبه نام    ،برادر سالتئیل

 ؟ اند یک نفر از نسل دو برادر باشدتوو چگونه می )18-17: 3تواریخ 

 
1. James C. VanderKam (2004), From Joshua to Caiaphas: High Priests after the Exile, 
Minneapolis:, pp. 104–106. 

 .١٦٤نرمن گایسلر و عبدالصلیب، پاسخ به اتهام، ص. ٢
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 دپذیرمیدر این مورد    را  کتاب مقدس وقوع اشتباه  مک دو نالد در تفسیر خود بر
 نویسد: و می

ام سـالتئیل و  ،  نامه متـی و لوقـا رسد کـه نسـب به نظر می  در ذکـر دو نـ
عجیـب اسـت  .  ) 27:  3؛ لوقـا  13-12:  1(متی  زروبابل با هم تداخل دارند  

  . که تبار یوسف و مریم باید در این دو مرد با هم ادغام و دوباره جدا شـوند 
را    2:  3شود که دقت کنیم هـر دو انجیـل عـزرا  مشکل وقتی بزرگتر می 

ه عنـوان پسـر سـالتئیل ذکـر شـده  نقل کرده  اند که در آن نام زروبابل بـ
....  او به عنوان پسر فدایا ذکر شـده اسـت   19:  3که در اول تواریخ  درحالی 
وانیم  نمی اما هیچگـاه  ،  توانیم حقایق اساسی کلام را درك نمائیم ما می  تـ

 1. بفهمیم تمامی مطالبی را که در کتاب مقدس است به طور کامل 

 هاي کتاب مقدسن براي پاسخ به ناسازگاريامحققهاي تلاش

هاي زیــادي از حلبه ارائه راه ،گونه تناقضاتها مورد ناسازگاري از جمله اینوجود ده
 شده است. منجر سوي مدافعان یا محققان مسیحی

 یل بر صداقت  وجود خطا دل

نیز ـ    به کتاب مقدس داردکه تعصب خاصی  ـدهان، اسقف قسطنطنیه  یوحناي زرین
  گوید:میو اپذیرد. وجود اختلافات و تناقضات را در کتاب مقدس می

  ولی این قطعـاً؛  کنند نویسان را مطرح می شود که اختلاف انجیل بسیار می 
ات و  .  هاست دلیل محکمی بر حقانیت آن  ان در مـورد همـه جزئیـ اگر آنـ

د ها با یکدیگر توافق می زمان و مکان و واژه  دشمنانشـان سـخنان  ،  کردنـ
ها حاصـل  پنداشتند که این نوشته کردند و می هیچ یک از آنان را باور نمی 

  . دانسـتند هاست و آن توافق را زاییده حقیقت محض نمی توافق آن انسآن 
ــات  ــدکی جزئی ــاهنگی در ان ــین ناهم ــع هم ــدگمانی را از آن  ،  در واق ب

 2. رساند کند و اعتبار ایشان را به اثبات می نویسندگان دور می 

 کند: ولی پیناك در پاسخ به این مسئله چنین بیان می
اس مطمئنـی  ،  ملاك و معیاري که داراي خطا باشد  اره مقیـ حقیقـت    دربـ

اب    در   که   مانی ز .  دهد می الهی و خطاي انسانی ن  ودن کتـ قابل اطمینـان بـ
از ماهیـت و  آن    من به وسـیله ؤ اطمینانی که فرد م آن  ،  مقدس تردید شود 

 
 .١متی  ،  مک دونالد، ویلیام. تفسیر کتاب مقدس برای ایمانداران. ١
 . ٧٤، ص ٣. اف ئی. پیترز، یهودیت، مسیحیت و اسلام، ج ٢
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د ، یابد اغراض خداي خود آگاهی می  از    دسـت کشـیدن شـود...  می تهدیـ
آمـدهاي  آمیز خواهد بود که پی اشتباهی فاجعه ،  خطاناپذیري کتاب مقدس 

د و  ات  مهلکی براي کلیسـاي خداونـ وان می   اکنـون هم دارد و  آن   الهیـ   تـ
 1. بار را در اندیشه مسیحی معاصر دید سف أ آمدهاي این ابهام ت پی 

 نسخه اصلی  

هایی کــه امــروز در نسخهاما نه  ؛خطاناپذیر است ،کتاب مقدس  ،بر اساس این نظریه
 ،اي که خود نویسندگان کتــاب مقــدس نگاشــتندبلکه نسخه اصلی  ت؛دسترس ماس

 ناشــی از ،بنابراین هر خطایی کــه در کتــاب مقــدس مشــاهده شــد.  است  خطاناپذیر
هرولــد لینســن در کتــاب   2.ناتوانی نسخه برداران در انتقال صحیح متن اصلی است

 کند: نبرد براي کتاب مقدس به این نظریه اشاره می
کلام مکتوب خدا براي بشر را شکل  هایش  کتاب مقدس در تمام قسمت 

ن  . ..  عاري از تمامی خطا هاست اش  در نسخه اصلی دهد این کتاب  می  ایـ
 3. کتاب در مسائل عقاید و تاریخ قابل اطمینان است 

دهــد حــل را تــرجیح میایــن راه  ،گوستین در توجیــه تناقضــات کتــاب مقــدس آ
 نویسد: و می

ک  ها  من موکدا معتقدم که هیچ یک از نویسندگان این کتاب  در هـیچ یـ
ابم کـه  .  نکردند از مطالبشان خطا   اگر من چیزي در یکی از این نوشته بیـ

کـه دسـت مـن  اي  مغایر با واقعیت به نظر برسد احتمال میـدهم نسـخه 
مترجم نتوانسته مطلب را بدرستی بیان کنـد    که این است صحیح نیست یا  

  4درست بفهمم ام  من نتوانسته  که این یا  
اي فرضی و دور از دسترس کتاب مقدس اصلی و خطاناپذیر را نسخه  ،این نظریه

؛ دهــدهاي فعلی را به نسخه نویسان نســبت میداند و خطاهاي موجود در نسخهمی
دیگر چه کــاربري خواهنــد داشــت؟   ،اشتباه و خطایند  ،هاي در دسترس مااگر نسخه
چه موجود اســت نیــز در دسترس نیست و آن  ،چه ملاك ایمان مسیحی استزیرا آن

 براي الهیات و دیانت مسیحیت باشد. تواند مبنایی محکم نمی

 
1. Pinnock,  Clark H  ."A defense of Biblical infallibility (International library of 
philosophy and theology: p 32. 
2. Bowden, John (ed.).. Christianity: The Complete Guide. London: Continuum   p630. 
3. Lindsell .Harold.The Battle for the Bible. p 31. 
4. Forestell, j,t. "Biblcal Inspiration" in new catholic encyclopedia. 
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 ایمان گرایی  

پذیري اجازه بررسی درباره خطا  ان،دارایمانبه    اصولاًبرخی دیگر از مدافعان مسیحی  
 ؛ایمــان بیاورنــد صــرفاًخواهنــد دهند و از ایشــان مییا ناپذیري کتاب مقدس را نمی

نقطــه شــروع   ،ایمان  ،منافات داشته باشد. طبق باور ایشان  ،گرچه این ایمان با عقلا
آنسلم معتقد است ایمان مقدمه بر فهم است و جمله معــروف   1.نه عقل،الهیات است

 چنین است:  وي
 fides quaerens intellectum ( .2آورم تا بفهمم» ( «ایمان می 

 دهد:نیز در این باره چنین توضیح می 3شناسی به نام جان بارتوندین
خواننـد کـه «متنـی  کتاب مقدس را با این فرض می ،  برخی از مسیحیان 

اقض ر  و  سازگار و عاري از هر تناقضی است» و اگر با نوعی از تضاد و تنـ
تر از آن قسمت انجـام شـود  به رو شوند «معتقدند که باید خوانشی عمیق 

 4. ها را نشان داد» تا سازگاري آن 

ها از تعالی سخن گفتــه اســت و یاسپرس معتقد است کتاب مقدس از طریق رمز
توانــد «وجــود تواند یک رمز باشــد و ایــن نظریــه میهر چیزي در کتاب مقدس می

زیــرا ایــن تناقضــات ابهــام   ؛ت کتاب مقدس» را توجیه کندهاي و تناقضاناسازگاري
شان با تعالی قابل آفرینند که تنها از طریق ارتباط وجودي افراد در تعاملوجودي می

 اســتبلکه دنبال کردن فلشــی    ت، درستی مطالب نیست؛چه مهم اسآن  5حل است.
 6دهد.که متن به سوي تعالی، نشان می

کننــد، در ن رازآلود معرفــی میااین امور که توسط مدافعالبته باید توجه کرد که  
هاي سازگار بــا گزارهـ    1زیرا ما سه دسته گزاره عقلی داریم:    ؛حقیقت رازآلود نیستند

هــاي دســته یــک و ســه گزاره عقل ستیز. به گزارهـ    3  ؛گزاره عقل گریزـ    2  ؛عقل
ولــی چگونــه  ؛توان رازآلود نامیدمیهاي دسته دوم را نیز  توان ایمان آورد و گزارهمی
توان به که نمی گونهایمان آورد؟ همان ،اي غیر منطقی و عقل ستیزتوان به گزارهمی

 
1. Law. David R.  Inspiration (New Century Theology) ,Bloomsbury Academic; New 
edition edition ( 2001) p 94. 

 .٤٧گراث، درآمدي بر الاهیات مسیحي، انتشارات کتاب روشن ص . الستر مك٢
3. John Barton. 
4. Barton, J., The Bible: The Basics, Routledge, 2010. p. 1-15. 
5. Bowden, John (ed.) (2005), Christianity: the Complete Guide, London: Continuum. 
P631. 
6. Law, David R. (2001), Inspiration, 1est edition, London: Continuum p 197. 
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علم مطلــق   به همه چیز،  کهبه خدایی  توان  همچنین نمی  ،ایمان آورد  2+2=5گزاره  
 .  ایمان آوردد، شومیگویی در کلامش دچار تناقض ؛ امادارد و فراموش کار نیست

 خطاناپذیري کتاب مقدس، تنها در حوزه رستگاري 

حلــی بــراي توجیــه تناقضــات بــر برخی از مدافعان کتــاب مقــدس بــراي یــافتن راه
ــد  ایــن ــه در  ،حقیقــت دارد ،تنهــا در حــوزه رســتگاري ،کــه کتــاب مقــدس باورن ن

 ها. سایر حوزه
 اگوستین معتقد بود:

اب مقـدس سـخن   د: می «روح القدس که از طریق نویسـندگان کتـ   گویـ
ان  خواهد به انسان نمی  راي رسـتگاري آنـ اموزد کـه نفعـی بـ ها چیزي بیـ
د گفتـه باشـد مـن فـارقلیط را  ما در انجیل نمی ...  ندارد  خواهیم که خداونـ
اموزد می  ه شـما حرکـت مـاه و خورشـید را بیـ خواهـد  او می ؛  فرستم تا بـ

 1دان  ه ریاضی مسیحی بسازد ن 
هاي اصــلی پروتســتان بــه ایــن کلیساهاي کاتولیک و انجیلی و برخی از شــعبه

 کاملاً  ،تنها باید در مورد مسائل مرتبط با رستگاري،  مسأله معتقدند که کتاب مقدس 
ها و اشــتباهاتی در کتــاب لوتر پذیرفتــه بــود کــه ناســازگاري  2عاري از اشتباه باشد.

الزاماً حقیقت انجیل را زیــر ســوال  ،اما نتیجه گرفت که این موارد ؛مقدس وجود دارد
 3برد.نمی

چه کتاب مقــدس «تعلــیم هاي انجیلی بین آنداندر قرن بیستم گروهی از الهی
 ،کتاب مقدس   ،از نظر ایشان  شدند.  تمایز قائل  ،پردازد»چه «به آن میدهد» و آنمی

چه دربــاره علــوم، تــاریخ و اما آن  ؛مصون از خطا است  ،تنها در زمینه ایمان و اخلاق
 4.صحیح نیستند لزوماً ،جغرافیا است

 معتقد است:  ،چالز گور اسقف کلیساي انگلیکن

 
1. focant Camille(2004) " holy scripture" in encyclopedia of christian theology   jane-yves 
Lacoste (ed) New York  Routledge p 721-2. 
2. Raymond F Collins (1989). "Essay 65: "Inspiration", 65:29-50, pp. 1029f". In Raymond 
Brown, Joseph Fitzmyer, Roland Murphy (Eds.). The New Jerome Biblical 
Commentary(1st ed.). Pearson. pp. 1023–1033. 
3. Graham Stanton. Gospel Truth? New Light on Jesus and the Gospels (HarperCollins, 
1995) page 8. 

 .  ٤٠٨) تاریخ تفکر مسیحی ترجمه روبرت آسریان تهران نشر و پژوهش سرخدار  ص ١٣٨٠. لین، تونی. (٤
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اب مقـدس   گرچه الهام باعث روشن شدن ذهن و اندیشه نویسندگان کتـ
ه خطا شود اما ا می  موجـود در  هـاي  ین بدین معنا نیست که آنان نسبت بـ

 1. بافت تاریخی و فرهنگی خود ایمن گشتند 
ولــی بــه ایــن  ؛پــذیردوقوع خطا در کتــاب مقــدس را می  ،این نظریه در حقیقت

 که:  مدافعان باید سخن جان وسلی را یاد آور شد
تمـام  آیا اگر بپذیریم که یک خطا در کتاب مقـدس وجـود دارد، حجیـت  

 2ایم؟. کتاب مقدس را به لرزه در نیاورده 

 کمتر از یک درصد   ،خطاهاي کتاب مقدس

ــام «مقدمــه ــه ن ــر خــود ب ــزرگ در اث ــر نقــادي عهــد آ. رابرتســون، محقــق ب اي ب
که تنها «یــک هــزارم از کــل مــتن» هنــوز زیــر ســؤال اســت. بــا   گویدمیجدید»  

ــوم می ــه روشــنی معل ــن تحقیــق ب ــد 9/99شــود کــه ای ــد  ،درصــد عهــد جدی فاق
مــورخ برجســته قــرن   ،هرگونه مغایرت یا تفــاوت قابــل ذکــر اســت. فیلیــپ شــاف

نــوزدهم در کتــابی بــه نــام «همــراه بــا عهــد جدیــد یونــانی و نســخه انگلیســی» 
ــه ــوده ک ــبه نم ــین  محاس ــان او،  150000از ب ــده در زم ــناخته ش ــاوت ش  400تف

مــورد واقعــاً  50هــا آنبــین و از  گذارنــدمورد به نــوعی بــر مفهــوم مــتن تــأثیر می
حتــی یــک مــورد وجــود نــدارد کــه یــک اصــل ایمــانی ،  این  وجود  با  اهمیت دارند.

یا قاعده رفتاري را مخدوش ســازد کــه در متــون مســلم و تردیــد ناپــذیر دیگــر بــه 
 3استخراج نگردد.  ،راوانی نیامده باشد یا از لحن کلی تعالیم کتاب مقدس ف

مســیح  ياعیسها از طریق ها هدف خداوند تنها نجات انسانداناز نظر این الهی
کاملا خطاپذیرند، بــدون اشــتباه و که  هایی  است و این هدف به وسیله معناي نوشته

 4انتقال یافته است.،  لغزش 
 کــهاینبــراي تعیــین  وجــود نــدارد،    جاســت کــه معیــاري الهــیناما مشــکل ای

الهــامی و کــدام یــک ناشــی از خطاهــاي فرهنــگ  ،کــدام مطالــب کتــاب مقــدس 
تــوان مشــخص نمــود حتــی نمی؛  راه یافتــه اســت  ،بــه درون کتــاب مقــدس   ،زمانه

واقعــا الهــامی هســتند و یــا ناشــی از  ،هایی مانند تثلیث یــا گنــاه نخســتینآموزهآیا  
  .نویسندگان کتاب مقدس خطاهاي  

 
1. Gore, Charles (1890), "The Holy Spirit and Inspiration", in: Charles Gore (ed.), Lux 
Mundi: A Series of Studies in the Religion of the Incarnation, London: John Murray.p 341- 
2. Foos and L. Paige Patterson, The Fundamentals for the Twenty First Century: “,p  94. 

 .١٨١-١٨٢صپاسخ به اتهام،  نرمن گایسلر و. عبدالصلیب،  . ٣
4. Foos and L. Paige Patterson, The Fundamentals for the Twenty First Century: “, p. 98.  
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 نویسد: فرانسیس واتسون می
ــن مســئله را نمی  ــاهده ای ـا مش ـوان بـ ـن تناقضــات    کــه این ي  تـ ایـ

ــود... [آن  ــع نمـ ــتند، مرتفـ ــی هسـ ــتر از  جزئـ ــزي بیشـ ــا] چیـ هـ
ــن تناقضـــات در   ــادي از ایـ ــی هســـتند و تعـــداد زیـ تناقضـــات جزئـ
ــائلی در   ــا مسـ ــرتبط بـ ــب مـ ــود دارد و اغلـ ــدس وجـ ــاب مقـ کتـ

 1و زندگی مسیحی هستند. قلب ایمان 

 نتیجه

تــلاش وافــري بــراي آشــتی دادن ایــن   ،مــدافعان مســیحی  ،چه بیان شــدطبق آن
امــا ایــن   ؛هــاي متعــددي را ارائــه کردنــدحلبا یکدیگر داشــتند و راه  نامهدو شجره

ســازگاري دارد و نــه حتــی بــا خــود  ،نــه بــا ســنت و تــاریخ مســیحیت ،هــاحلراه
 دادن است.قابل آشتی ،عهدین
حــل دومــی را انتخــاب کننــد راه ،تــرجیح دادنــد ،ن مســیحیارو مــدافع ایــناز 

ها را دلیلــی بــر حجیــت وجــود ایــن ناســازگاري ،یــا ماننــد یوحنــاي زریــن دهــان
کتاب مقدس بگیرند. برخــی نیــز تنهــا نســخه اصــلی کتــاب مقــدس را کــه دیگــر 

 ــ ــتدر دس ــذیر ،ترس نیس ــخهمی خطاناپ ــد و نس ــا دانن ــود را داراي خط هاي موج
گرایی تــرجیح دهنــد گرایی را بــر عقــلنســلم ایمــانآبرخــی نیــز ماننــد   .شمارندمی

 د:نگویمیکند و و یا حوزه حجیتی کتاب مقدس را محدود می
هــا اســت و در ســایر حوزه  خطاناپــذیرکتاب مقــدس تنهــا در حــوزه رســتگاري  

 .وجود دارد امکان خطا
ــداقلی  ــذیري حـ ــه خطاپـ ــه نظریـ ــز بـ ــیحی نیـ ــدافعین مسـ ــی از مـ برخـ

ــدند ــد شـ ــد و معتقـ ــدس روي آوردنـ ــاب مقـ ــازگاري :کتـ ــاب ناسـ هایی در کتـ
ــود دارد ــدس وج ــازگاري ؛مق ــن ناس ــی ای ــک ول ــر از ی ــاچیز و کمت ــیار ن ها بس

ــت ــاب اس ــن کت ــن ؛درصــد ای ــارت ارم ــر ب ــا دکت ــایی  ،ام ــگاه آمریک ــتاد دانش اس
 نویسد: رسمی خود میدر تارنماي  

راي کسـانی  اب مقـدس عـین کـلام خـدا و وحـی  بـ د کتـ اور دارنـ که بـ
منــزل اســت، اهمیــت دارد کــه چنــین بــاوري زیــر ســؤال بــرده شــود،  
ن سـخنان   ن اسـت کـه در برخـی مـوارد مـا اصـل ایـ زیرا حقیقـت ایـ
(کــلام خــدا) را نــداریم و در بســیاري مــوارد خــود ســخنان مشــکوك  

 
1. Watson, F., Gospel Writing: A Canonical Perspective, Wm. B. Eerdmans Publishing, 
2013, P14. 
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چــه بایــد  شــوم کــه وضــعیت شــناخت مــا از آن هســتند. (بایــد متــذکر ب 
هــر چــه کــه احتمــالاً    –بــود  شــبیه کتــاب مقــدس عبــري اصــلی می 

باشــد. وضــعیت لفظــی مــتن  تــر هــم می خیلــی خراب   –بــوده اســت  
 1کتاب مقدس عبري واقعاً نابسمان است. 

 
1. Ehrman, Bart D , Why Textual Variants Matter for the Rest of Us. 
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